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ITA - Descrizione del problema:

Durante la fase di montaggio maniglia è stata scoperta una 
maniglia difettosa alla quale mancava una cucitura che 
avrebbe impedito l’estrazione del paracadute di emergenza

DEU - Beschreibung des Problems:

Während der Montage des Griffs wurde ein fehlerhafter Griff 
entdeckt, bei dem eine Naht fehlte, die das Herausziehen des 
Rettungsfallschirms verhindert hätte.

FRA - Description du problème:

Lors de la phase de montage de la poignée, une poignée 
défectueuse a été découverte : il manquait une couture qui 
aurait empêché l’extraction du parachute de secours.

ENG - Description of the problem:

During the handle assembly phase, a defective handle was 
discovered that was missing a seam which would have 
prevented the emergency parachute from being extracted.

ESP - Descripción del problema:

Durante la fase de montaje de la manija, se descubrió una 
manija defectuosa a la que le faltaba una costura que habría 
impedido la extracción del paracaídas de emergencia.
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ITA - Azione richiesta:

La verifica del problema e molto facile, basta controllare a 
vista le maniglie del paracadute di emergenza, confrontate le 
vostre maniglie con la foto qui allegata che mostra la mani-
glia giusta con la cucitura centrale che ferma il pin giallo in 
plastica e quella sbagliata senza la cucitura necessaria.
Nel caso troviate maniglie difettose, vi ricordo che queste 
imbragature vengono sempre spedite con due maniglie di 
scorta, potreste già trovare tra esse la maniglia giusta per 
l’immediata sostituzione. In caso di necessità potete richie-
dere la maniglia al vostro rivenditore locale o all’importatore 
generale presente nel vostro stato.

https://www.woodyvalley.com/distributori/

DE - Benötigte Aktion:

Die Überprüfung des Problems ist sehr einfach: Kontrollieren 
Sie die Rettungsfallschirmgriffe visuell. Vergleichen Sie Ihre 
Griffe mit dem beigefügten Foto, das den korrekten Griff mit 
der mittleren Naht zeigt, welche den gelben Kunststoffstift 
fixiert, sowie den falschen Griff ohne die notwendige Naht.
Falls Sie fehlerhafte Griffe finden, beachten Sie bitte, dass 
diese Gurtzeuge immer mit zwei Ersatzgriffen geliefert 
werden. Möglicherweise befindet sich darunter bereits der 
richtige Griff für einen sofortigen Austausch. Falls erforderli-
ch, können Sie den Griff bei Ihrem lokalen Händler oder beim 
Generalimporteur in Ihrem Land anfordern.

https://www.woodyvalley.com/de/distributori/

FRA - Action requise:

La vérification du problème est très simple : il suffit de 
contrôler visuellement les poignées du parachute de secours. 
Comparez vos poignées avec la photo ci-jointe montrant la 
poignée correcte, avec la couture centrale qui bloque la 
goupille jaune en plastique, et la poignée incorrecte sans la 
couture nécessaire.
Si vous trouvez des poignées défectueuses, veuillez noter 
que ces sellettes sont toujours livrées avec deux poignées de 
rechange ; vous pourriez donc déjà trouver parmi elles la 
bonne poignée pour un remplacement immédiat. Si nécess-
aire, vous pouvez demander la poignée à votre revendeur 
local ou à l’importateur général de votre pays.

https://www.woodyvalley.com/en/distributori/

ENG - Required action:

Checking the issue is very easy: simply visually inspect the 
emergency parachute handles. Compare your handles with 
the attached photo showing the correct handle, with the 
central seam that locks the yellow plastic pin, and the incor-
rect one without the required seam.
If you find defective handles, please remember that these 
harnesses are always shipped with two spare handles, and 
you may already find the correct handle among them for 
immediate replacement. If necessary, you can request the 
handle from your local dealer or from the general importer in 
your country.

https://www.woodyvalley.com/en/distributori/

ESP - Acción requerida:

La verificación del problema es muy sencilla: basta con 
inspeccionar visualmente las manijas del paracaídas de 
emergencia. Compare sus manijas con la foto adjunta que 
muestra la manija correcta, con la costura central que 
bloquea el pasador amarillo de plástico, y la incorrecta sin la 
costura necesaria.
En caso de encontrar manijas defectuosas, recuerde que 
estos arneses siempre se envían con dos manijas de repue-
sto, por lo que es posible que ya encuentre entre ellas la 
manija correcta para una sustitución inmediata. Si es necesa-
rio, puede solicitar la manija a su distribuidor local o al impor-
tador general de su país.

https://www.woodyvalley.com/es/distributori/
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